
A1 الإسراء مورة الكلمات ،٠ ا Israa (thejoumey \ Al lsraa (e v0Y%8%
by night) nocture)
 ،،د

0oomedto اً أمالع ا«شثا» deا u erd مم ؟/  ن أوه,ً
 وييئا»

 تكو» وقن

Hn جميماً مختلطين a mingled crowd

Lentement دفعات وعلى بتان et progres­

sivement

Atintervals

] لمياييه3&ا
 الكهف سورة الكلمات ل.ا

 ااخجةلا إوة»٠[

•
٥ ي

 معتدلا ششتقيما وتكا»

«ttعذابا ؤ] 

2/4  لدنه من عنده من و {-م٦ مي

 الدوام على باقين وتكيت»

[L eavemeThe caveا/ 

ne tortuositeCrookedness

Straight and clear

Apunishment

They shall remain for [ llsdemeureront

e٧er

 عينة» وكزت
 نت» {نج

 القبح في غظتث

 بالحزن تثهيكها قابلها

Cest une parole grave

 تغدهم اتريم» وعن

Unsol فيها تبات لا أرضاً جئلا( اومييئا8 dEnude

 ء»ت] لبن اننس، انار اوهي» و
 فيه المكترب اواللوح ا)وأنير»٥

 قصتهم

 الكهف النجا-أضحاب الينة( وآوى1٥

 ا

The inscription ofsigns
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(THe aawء /La aaver [«» الكلمات الكهف سورة
The right way Ladroiture1٥ {رككا» الحق الطرق إلى جذاية ا

We draw a veil over Nousles endormfmes •٠ ا5: عن& {نكزتا هم» عميقة تومة فاتنتاكم 11
their ears

The termofyear Laduree deleur sEjour12 {امكا( ه ثذة$ ا

We gave strength to Nous fortifiames leurs 14 ثثثيو:» نق {زنما عزالمهم وشددنا وتؤينا
theirhearts COeurs

 ر

We have uttered enor- [ Des paroles outran- 14 وتلكا( الحق عن بعيداً قولا
mity ciEres

You turn away from Vous vous €cartez « م
 عنهم تحتم16 وتزلثثزئخ»

them d'eux

(Comfortandease Des conditions faciles • عيشكم ٥٠٠-±٤;  في به تبعوك16 )نتكا(

/ Itdeclines llsecarte 4 انهل  اون/17 م رلإ م5

[ Itturnsawayfromthem Ils'eloigned'eu ٥ م "وي  تتعد تعد عنهم17 {قً"» م
٠ ل ر  هم

/Anopenplace Une partie spacieuse  منه متع1٦ ينأ» {تجزز و

Asleepا endormis  -م18 {زثؤث ثا
[The treshold Leseuil 18 وألزمبي» بابه أو الكهف افناء

/ Temo Effroi 18 وزغا( خزناً

[ Yourmoney Votreargent 19 «يرنكم» بذزاممكم

[Thebestfood L'alimentle pls dou 19 لتا {ألأى طعاماً أبجود

Theycomeuponyouا lsvous trouvent20 عجز» وتنهز,ا مليكم ايظيرا لا

[Theywouldstoneyou hls vouslapideront • بالحجا ٠ ي كم 4 ٨ إم  يرجموا .ر·٠ يصر$ي20 و

/Theircul Leur religion  هم ،20 {يليهم» فاذ·
You would not attain Vous ne parviendrez 20 شيق!» وزن ثرثرا ركن

prosperity ps amais ز lafeElicite خ
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/Thecave La cavemeم+ا الكلمات الكهف سورة ا] 
Wemake them known [ Nous ftmes connaftre ٨ عتيهن» ا«انقا عليهم اشتا

leurhistoire
١

Doubtfully guessing at Cest ue sorte de com(  التبت» وتما دليل غر من اقنا
the unknown jecture de ce qui est

cachE

4 نجايد أسة
{ الر عيي

Enter not into contro- Ne discute pas 22 تنار فلا١

٧erse

Consultnot Ne demandepaslavis 22 تتفا» {زلا١ تنال ولآ

4 المصح الطرق إلى إرشادً { يلا

Guidance totheright [ Rectitude 24 رشدا]

Allah knows all things [ Allah connait toute 4 طي. كل بنئخ االه •٤ مي ه ·٠٥١٢ }  ولاسع بهه بير]26

chose

Arefuge Une refuge 27 ثجتا( ر نلجا

Themorning and Matin etsoir 28 لألكز» والنتنة ر والمتاء الضباح

evening

Let not your eyes pass Ne dEtournepas d'eux 28 ثحزن أز تضرث ولا عجم» عتاة قة ر{ذلا

beyond them tesyeu  عنهم اهتمامك

We have permitted to Nous avons fait son[ ٣» ي28 تتثة» وأغا ر ناسا فائلا تله اختك

neglect the remem- cGurinsouciant
brance

He has gone beyond Outrancier 28 روثا وشنبا المد أشديا

bounds
١

alls and roofofa tentلا Une tentede flammes 29 وثايثثأ» اللهب( )من يتثها

They implorerekef s crientau secoursالقؤن تظلوا لا (
{ ق«٥ ي مي بتفيتوا ي  بي»29

Waterlikemeltedbrass Cuivre enfusion ٢ لمهل٢ الزيت كخخازة 29

It will scald thefaces Brulantles wisages  جر· يحرف29 ألؤثر:» {يقر ي مم لز م

Couch torecline on ejour oucouche$29 ]{لإيتئ» مقاما او امكا ا/
 أ
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La الكهف سورة الكلمات ا٠ ا cavemeا /Te awe ف

 اaesi اsoiefiae ناعم أحر احثي»31

/ خشن ادحرر اوئتتر»31 Bocar satinEe[ Heavybrocade

/ االاز:الزية /«ؤ»31 Lesdian[ Theraised thrones

٩ ] م ننا اعي م م4 بر Deuxjardins/ Twogardens ٠ ن ن٩٠ جنني32 ٠9

٩ 3 دم دم wesurroundedthem أواخظنائما م [Nous les avons en-(  وخففا32

toures

١produceا 

Ifailednotin the leastا 

sarecolteا 

[sansjamais manquer

 شوكل الذي التزما

 منه ثؤس اولم

 ا{ام»
 نتنة» تفر اوذ:

33

33/

More powerin men /uissant en34 {ئلاقلا واعواناً رجالا واكثر م/١ و م

hommes

Itperishesا l perisseلا 
 تفنى ة5/ اوي» م

htwill come Iviendra 4 ا  \هة {نابتة»
Somethingbetterin e- Lieuderetour ٩ عاقة "حماً في الدل ·. د مرو36 م ي -م و  تنقلبا
change

For my part Cuantamoi /3٥ ولجو( جهي من أنا، لكن

Thnderbolts Une calamitE &quita- 40 {شجا» شهلكة وأقة عذابا

ble

Slipperysand Unsolnu gtissant ٩ كا افألا فيها • د40 م :ث}٢-  ر! مييد

Entering underground Perdant en profondeur 41 وغزا( الارس في ذاهبا

dusol

His fruitswereruined Sesfruitsfurentruines ، ق لتا م ٩ م م فلكث م • -لمق  لإيو· ء. ر·• ور42 م

He is full of sorrow lsse tordles mainsينتم لا « .. ينلث42 م ت مء

It had tumbled to Dontses treilles se sont 42 ش:يا» عن {ايث الأرض على ساقطة هي

pieces to its founda- effondrEes

tions

180

 خصين



 الملمات ارئي؟ا

»٦٨ا
 ن

 عه ا«.ة امه
 [وميكا(45'

mheawe/ ماا هavee الكهف سورة

La النزة souverainete et la
protection

Theprotection

Thebestto الأخير في يمنع من وخير givesuccess\ Lameilleureissue

HerbedessEchEeDrystubble ثقا بابا

ll وتثر. قره وت:» kes dispersentltdoscatterit

 والث»

 «مخية»
 {يؤنثا(

erEgistre des affaiesا Register of deeds

EffrayEshn great terror

 الأعمال يجل

 خابفبن

Malheura تلاكنا يا nousAhwoe tous

uin'a يزك لأ بثكاي( {لا49 rien omishtkeaves notout

Ceuqui وانمارا اغوانا وعثا»51 aidentHehpers

Commonperditon [Unabfme deperdition[  مشتركا اتتلكأ ا{تزئا(52 ا

 »د،، _-بت. قة ت،

Meanstoturntoit lMoyendy&chapper  إليه يثرأون امكاناً ا{تترفا(53

we have explaine de-[ Nous avons exposE en]  تكراراً وازقحنا ايثا أوترنا(54
tails، detail

55

56

 وتؤاجهة اعباتاً وثلا(

 أنرنه ليق، هلباء
De frontFacetoface

Afin dinfirmerla wEritETo weaken the tnth

En شخرية وث}»56 railerieAs ajest

 كثيرة اغظية وأعة»57

 السع في الفلا ا{زذًً»57,

 رد{د

 تتلجا اتختر ا{تزيلا»5ة/

 القا«كهم ا{يتتيكهم»5٥ ا
 اد

 ا.عايب أبعد اوعنه أمو

Des enveloppesWeils

Lourdeur danstoreilleDeafness

SauwetageRefuge

Leur disparitionTheir destruction

Ason discipleTo his attendant
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La/ الكهف سورة الكلمات ارم/:ا cavere/The ave ه

[ المتابعة اتزك إ او«انتج» ه، Jene cesseraisdeIwillnot give up

the الحرن املتقى لختر» ا«تجع هه junction of the two] le confluent des deux]

seas mers١ إ

/ Manyyears [ Teslongtems  ه٥ ا وجثا عرة ازتا
Course straightا Cemin danslamerاه {ي( امنا ا 
Muehfatigeا [ Fatgueforte

 مي م م
 شديدا تتجا {تكا(

Hn amarvelous wayا cestetangeا٩ بطري للتب تد' بقة ا } ٠٠ عر ا.63 .. ا

wewere seekingafter [ Nouscherchions64 /«فاتخ» تزغب كنا ا

Theywentbackا WsretournErent64 اانذ» فرجعا ا

On their footstepsا surleurspas64 :اتاربا» اعن& ا فيه جاءا الذي طريقهما في ا

Folowing thepath they [ Suivantkes traces ،  يى مس متعين64 أوتا» إ٠٠ «عه لغر
had come

Highertrthا [ rectitude
 ي

·-٧١ /ورشدا  مو.66
Connaissance des se-/Complete understand- 68 {تا»١ وتنرقة جلماً

ing crets
٤

He scuttled it ١yfaitunebrecheاونا» تقبها ا 
Abigandstrangeting [ Quel ue و chose de/ •71 {إتلا(١ متك٥ عظما ن ٠١،

grave

Make me not raising Ne m'accable pas de] ، ه A { ه لا ي٩٠٣8 ي، لا و نحئلي  متفقه•• مرى إن رومى و73

diffcuhties diffculte /  عرا-٩٢

Afoul وث&ا( شكرا انزا anbstmangething U nل actereprEhensible 74/

Theyrefusedا lls refuserent 7٦ {نأيزا» زئشوا

/ ١٤wi be faling dow En trainde s'ecrouler ٩ ينفك 77 ينقض{ م٥·٣
١

Parting between us Sparation entre toi et » بعضنا٠ اشفقا ٤ ره مى لا }
78 ويك بي فرا ا عن.-

moi
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 الكهف سورة الكلمات-،

 عير.٠1· م جلها صالحة اويت»٨إ

 ي ي او»7 /ه

 حق بغير امجلابا

 ابخنا اوزيئ» ه٥\
 وجنادً تكثرا ولقنا» [ه

• ل د. وخثا( عماناً شخائاة

4 .ا:5 و السوء من طهارة ا كز

avereماا ه Theeweا 

makeitunserviceable [Jelendommageraiا 

[ Deforce

/kesaccablera

REbellionetarrogance

[Byseizngbyforce

/Hewilgrievethem

Obstinate rebellion

ncr&duliteا hngratitude

PretE en comporte­
ment

Prity ofconduct

Pls وريزاً واقذ:خمة ثا» وذآت: affectueuxCloser in affection

They اثتثت» وجلت attai teir age of /s parvient leur ma- /  ثفجهما ويكملا تغبرا
fuال strength /trite  والعقلي الجدي

We وسلطاناً قوة له اجعلنا تث( ونا established his [ Nousluiavons accorde
pissancepower

 لة ثتهل التي الزميلة {تجا(
 الأمور

The ways and the \Chemin etcause
means

Trouble أسود طين ذات ومتز( etnoircieofMurky water

(6ئ{
 ا

 ألقتير» {مخيخ

A فظيعا متكراً punishmentunheard [Un dur chatiment

Levantdu شرو مكان soleilTherisingofthe sun

 )المشرق(,

 من٧one ا اشا:أتخف الإي( اوه

 ه مد٠ اعه إلإج» [رو

» /{انع \ةه
/

 من مبدغ بديع اجعاه ا{ز:»94ا

Une ا حاجزاً وكثا(٥4 dgue

 من٠،٠+٠٠a عف ا أ-راعبانانا اويه [د»
 ،»د

Covering protection

Understanding

He followed another
way

Atribute

Abarier

Astrongerbarrier

183



 الكلمات الكهف سورة

) الحديد أتلع  .ء رد أ96 م ،بد٠" ثله--

-The two steep mounا Les deux c6tEs des/ ١ حا· لجبلين  يعي.96 {ألتتكز»١
tain sides montagnes

Moltenlead Civrefonduهه {تاا( شدابا ثخاسا ا\ 
[١/'escaladent

they \ه {يثت:» و scale it  ظهز، تغلون

To dig throughit [ Acte depercer  \ه {تتكا» لقبا
[ Une terrepoussiereuse

 ط

Straightdust ه٥\ K9:) شتوية ازنأ

/ ١ondueTo surge like waves 4 يختلط { -لإ  بيع99

Means for entertain- Une demeure et place 102 ا«ث}( )الضيف( للزيل يهن ما

[ ment dereception

/١wibe vة iم ( Eles ontete &chouees 105 {قل» ا شدى (نذتث

/Theparadise Leparadis 107 ا{ألييتتي» الجنة

/cange Changement . ل بحو108 ا{يزلا» انقالا د}

Encre ا١١ 109 )يداكا( ا احبراً

[١twouldbe exhausted s'epuiserait1 أتجتز ا{تية دفني البحر القزع ا 09

[ Themeanstoaid Renfort 109 {ما(1 اعوناً

 يهج بتية الج
 مريم سورة الكلمات

] تيك» ا{يدآ:3 السر في ]دعاء lnvocationsecreteCrying insecret

ltwas ا٥١s'estaffaibli م43 ا{ذق4 infirm,weak  صعقا

] الرأس شعر بياض ا{كنا»4 La blancheur des che-[Thewhitehair
٧euX
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